	OBEC  STRAŠICE

komise Partnerství v EU
	Zápis  komise  Partnerství č. 21 – 2013

	
	Vypracoval:  Ing. František Nerad
	Datum:  24.6.2013


Přítomní členové komise: Ing. F. Nerad, Josef Režňák, Mgr. P. Hrazdilová, Mgr. Jiří Kantor, Ing. P. Macháček
Omluvení členové komise: Mgr. Makaj, Štych Josef, Mgr. A. Kožíšková, T. Ulrych

Program:   -    Oslavy dobrovolných hasičů 25.5. 2013 - vyhodnocení
· Výměnný pobyt žáků ZŠ v Hohenfelsu
· Turnaj v kopané 2.6.2013 - vyhodnocení 
· Zápas starých gard Strašic a MH 
· Bahna 2013

· Koncert Jugendblasskapelle a Pohodovky 

· Různé
1) Oslavy dobrovolných hasičů v roce 2013

    Dne 25.5.2013 proběhly oslavy SDH ve Strašicích za účasti dobrovolných hasičů z Markt Hohenfelsu a starosty Bernharda Grafa.  
    V této věci garantují zajištění akce:

· T. Ulrych, J. Huml – průvodcovství, organizační zabezpečení (bylo provedeno)
· Ing. Nerad – tlumočení. (bylo z části provedeno)
· Mgr. Makaj – výklad, průvodcovství (kostel, Muzeum - bylo provedeno)
· Obec Strašice – proplacení vynaložených nákladů dle rozpočtu (bylo provedeno
Akce proběhla uspokojivě. Hasiči z Hohenfelsu se zúčastnili oslav z velké části a byli i na zábavě skoro do půlnoci. 

Strašičtí hasiči byli ústně pozváni na akci v Hohenfelsu hned na příští týden, ale nebylo možné tuto věc zorganizovat.

Bude domluvena návštěva SDH Strašice v Hohenfelsu v nějakém delším horizontu u nějaké příležitosti, kterou označí FFW Hohenfles.

Za pozvání a pohoštění poděkoval pan starosta Graf mailem: 

----- Original Message ----- 

From: Graf Bernhard 

To: 'Ing. František NERAD' 

Sent: Tuesday, May 28, 2013 9:42 AM

Subject: AW: Besuch in Strašice

Guten Morgen Herr Nerad,

Der Besuch am Samstag in Strasice hat allen sehr gefallen. Schade, dass das Wetter so schlecht gewesen ist. Aber es waren alle sehr begeistert. Wir waren bis 23.30 Uhr in Strasice und sind um 02.00 Uhr heimgekommen.

Das Fussballspiel haben wir im Restaurant neben dem Tanzsaal angeschaut. Bayern hat gewonnen und das war wichtig. Meine letzte Information war, dass bisher 28 Leute sich für das Bahnafest angemeldet haben. Wenn ich die endgültige Zahl der Teilnehmer habe, schreibe ich Ihnen noch einmal.

Alles Gute   Graf Bernhard  1. Bürgermeister

Diskuse:  
Mgr. Kantor – vyhodnotil průběh setkání ze svého pohledu. Zůstali s Mgr. Makajem a jeho ženou s hosty do konce. Zajistili jim  večeři.
Doporučení:  - Komise bere na vědomí průběh oslav s účastí hasičů z partnerské obce 
                      - Komise vyslovuje poděkování T. Ulrychovi za kvalitní přípravu přijetí 

                        hasičů, Mgr. Kantorovi a Mgr. Makajovi + manželkou za doprovod hostů
                        z družební obce na oslavách výročí založení SDH ve Strašicích 25.5.2013.
2) Stav přípravy výměnného pobytu žáků ZŠ

Vzhledem k tomu, že zájezd probíhá právě dnes, bude vyhodnocení provedeno až na příštím jednání komise. 

Diskuse: - nebyla 
Doporučení: - nejsou
3) ohenfelsuTurnaj v kopané dne 2.6.2013
Z důvodů povodní se nekonal výjezd našeho družstva.  Náhradní navržený termín za týden jsme nemohli akceptovat z důvodů zajištění jiných akcí.  Mgr. Kožíšková byla o všem informovaná a omluvila nás. 
Diskuse: - nebyla
Doporučení:  - komise bere na vědomí zprávu o zrušení turnaje v Markt Hohenfelsu dne
                        2.6.2013 z důvodů povodní
4) Fotbalové utkání starých gard
J. Štych – včera přeposlal mail z Markt Hohenfelsu:
Hallo Alena, ich wollte nochmal wegen eurem Alt-Herren Turnier im August nachfragen, ob dies nun stattfindet und ob ihr schon mehr Informationen für uns habt. (Chci se ještě jednou zeptat kvůli vašemu turnaji starých pánů v srpnu, jestli bude a zde budeš pro nás mít víc informací)
Wann?: 10 oder 11 August (10.August ist auch Bürgerfest in Strasice - richtig?) (Kdy?: 10 nebo 11. Srpna (10. Srpna je ve Strašicích svátek – správně?))

Finden die Spiele auf Grossfeld oder nur auf Halbfeld statt (also spielen wir mit 11 oder 7 Spielern, oder andere Anzahl?) (Bude se hrát na malém nebo velkém hřišti nebo pouze na polovině hřiště – tedy 11 nebo 7 hráčů, nebo jiný počet?)

Einige Spieler würden eventuell übernachten wollen, könnt ihr uns da ein Hotel/ eine Pension empfehlen? Mohou někteří hráči u Vás přenocovat, můžete nám zajistit nějaký hotel nebo penzion)

Wenn wir da kommen sollen, dann muss ich das jetzt planen, da sonst die Spieler evtl. schon etwas anderes vorhaben. (Když budeme chtít přijet, tak to musím už nyní naplánovat, jinak by si mohli hráči naplánovat něco jiného).

 

Besten Dank,  Heinz Vogl, TSV Hohenfels

Diskuse:  
Ing. Nerad – panu Vogelovi po domluvě s J. Štychem včera zaslal mail:
Hallo Herr Vogl, ich grusse Ihnen.
Herr Štych ubersend mir Ihres Mail von 23.6. mit Ihren Fragen zum Alt-Herren Turnier.
1) Der Turiner wurde 10.8. 2013. Bis jetz sind anmelden 5 Mantschaften und mit Ihnen wurde das 6.
2) Der Spiel ist am grosses Platz mit 11 Spielern, aber mit kurzer Zeit (es wurde moglich sagen nach der Numer des Mantschaften).
3) In Strašice wir haben ein Pension in Museum (das ist Einfaches Pension, wenn Sie war in Strašice, Sie kennen das) und  ist moglich das Bestellen. 
4) Herr Štych braucht kennen, ob Sie kommen oder nicht bis 30.6.2013. Kennen Sie das mir schreiben? Ich telefoniere das gerade aus zum Herr Štych in TSV Spartak.
Ich grusse Ihnen und ich freue sich am Ihres Besuch.
Ing. František Nerad - der Vorsitzer des Kommision fur Partnerschaft

Diskuse: 
J. Režňák – doporučuje překladatele na turnaj. Bude projednáno s Mgr. Kožíškovou, případně účast Ing. Nerada
Doporučení: - komise bere na vědomí stav jednání o účasti TSV Hohenfels na turnaji

                       starých gard 10.8.2013
·  Komise doporučuje RO z ušetřených prostředků komise financovat ubytování v penzionu Muzea   
· Komise ukládá Mgr. Makajovi zajistit ubytování pro hráče TSV Hohenfels           

5) Bahna 2013
Na základě informace MO ČR o přesunu Bahen zajistili Mgr. Kantor a Ing. Nerad zaslání této informace do Hohenfelsu. Informaci zaslal rovněž pan JUDr. Drábek z Nadace pozemního vojska dne 12.6.2013:
Unfortunately announce that term action Bahna was changed on AUGUST 31, 2013 due to flood throughout the Czech Republic.

Leider verkünden, dass langfristige Maßnahmen Bahna am 31. AUGUST 2013 wurde durch das Hochwasser in der ganzen Tschechischen Republik verändert.

----------------------------------------------------------------------
S pozdravem,  JUDr. Stanislav Drábek 
Předpokládáme, že pokud přijedou hosté z MH v srpnu, budou v platnosti sliby JUDr. Drábka a F. Kocha:
 „Koukám, že nejen my zápolíme s penězi. Loňské aranžmá se myslím si osvědčilo, tak bych to udělal v podobném duchu, loni jeli autobusem poměrně daleko tuším na normální zastávku blíž je asi nedostaneme. Jen nevím, jestli jim dokážeme nabídnout oběd, ale to byla jen taková perlička.

Kontakty jim klidně pošlete, alespoň pokud jde o mě. Určitě Vás rádi uvidíme, kyborgové jsou pořád ještě vzácností. 

S pozdravem  Nadace pozemního vojska AČR, JUDr. Stanislav Drábek, Člen správní rady
1.5.2013: 

„Dobrý večer!

V loňském roce dostali naši společní přátelé z Německa povolenku (kterou jsem osobně vydal) na průjezd jejich autobusu na parkoviště pro vojenské autobusy téměř k věži a stravenky na oběd a pivo v naši režii. Nepamatuji se kdo povolenky předával ,ale vím že oběd a pivo si u nás odebrali.

V letošním roce jsme schopni zajistit stejný servis. Potřebuji znát SPZ autobusu a počet lidí na jídlo a osobu která je bude za OÚ Strašice doprovázet.

Můj mail jim samozřejmě poskytněte.  S pozdravem Koch F. 

Diskuse:  
Ing. Nerad –  zatím nevíme výsledek odložení na straně z Hohenfelsu
Doporučení: nebylo přijato            

7) Koncert Jugenblasskapelle a Pohodovky
Na základě návrhu pana D. Feurera chce přijet Jugendblasskapelle na společný koncert s Pohodovnou „někdy v letním období, zřejmě v září“. Chtějí udělat Open air koncert. Jako vhodné místo se jeví zahrada Muzea. Variantně by bylo možné uspořádat koncert např. ve Zbiroze.

Diskuse:  

Mgr. Kantor – dosud se neozvali a nesdělili termín – předpokládá se v září. Jednal s I. Čermákem o možnosti koncertu. Vše závisí na termínu. 

Doporučení:   nebylo přijato          

8) Různé
a) Možnost hospitace na ZŠ v Hohenfelsu

Mgr. Kožíšková – dostala pozvání od J. Moser na hospitaci v ZŠ v Hohenfelsu na 14 dnů. Tato akce vyžaduje příspěvek pro Mgr. Kožíškovou ve výši 5 000,- Kč. Již bylo požádáno na MŠMT ČR a na zemské ministerstvo školství v Bavorsku. České MŠ příspěvek zamítlo, protože nebyl vypsán žádný dotační titul. Vzhledem ke krátkosti času na podání žádosti do Bavorska, je velmi pravděpodobné, že nebude příspěvek také poskytnut, takže komise doporučuje RO poskytnout tyto prostředky z rozpočtu komise pro Partnerství.

V zápise z Rady obce č. 59 z 29.5.2013 se objevila tato zpráva:

Zápis komise Partnerství č. 20-2013

Zpráva:  RO projednala zápis z jednání komise Partnerství č. 20-2013. Součástí zápisu je i zápis z návštěvy Hohenfelsu dne 27.4. Komise doporučila poskytnout příspěvek 5.000 Kč Mgr. Kožíškové na pobyt v Hohenfelsu v rámci hospitace na tamější škole. Mgr. Kožíšková čerpala v loňském roce tento příspěvek z MŠMT, ale to tento dotační titul pro letošní rok nevypsalo.

Úkoly:

1. Zveřejnit zápis z jednání komise

Odpovídá: Kleknerová Edita



Termín: 12.6.2013

2. Projednat možné financování částky z rozpočtu školy.

Odpovídá: Hahner Jiří




Termín: 21.6.2013

Usnesení č. 59/05/13-8: RO bere na vědomí zápis z jednání komise Partnerství č. 20-2013 a ukládá postupovat dle textu.                                                                                                                   Hlasování: 5/0/0

b) Podklady pro expozici pro Muzeum o Markt Hohenfelsu

Ing. Nerad – pan starosta Graf přivezl 25.5.2013 CD s podklady, které chtěl RNDr. Lang pro zhotovení expozice o Markt Hohenfelsu v Muzeu. Podklad byl předán Mgr. Makajovi.  
c) Kritika účasti na Wandertagu
J. Režňák - lidé kritizují 9000,- Kč za účast. Komise konstatuje, že byly vyzvednuty pouze peníze za benzín do dvou aut ve výši 1950,- Kč. Zbytek peněz byl ponechán pro financování dalších akcí.

J. Režňák – lidé by chtěli znát stav našich vztahů s tureckou obcí Oren. Doporučuje zveřejnit nějaké informace. 

d) Doplnění tabulky akcí

Mgr. Kantor – informoval o jednáních s panem Neumeier, zástupcem spolku rezervistů o možné účasti na otevření bunkru v Brdech (17.8.2013) ve spojení s Bahny. Vzhledem k přeložení Bahen na srpen nebudou organizovat zájezd, ale individuální cestu auty. Ještě bude upřesněno. Doporučuje rozšířit program pro ně – návštěva Příbrami (Vojna, hornické muzeum, Svatá hora).

Bude upřesněno na příštím jednání komise.

e) Informace o Výstavě drobného zvířectva na posvícení

Ing. Macháček – informoval o tom, že je předběžně dohodnuto, že na výstavu v neděli přijedou zástupci z Markt Hohenfelsu. Jejich účast zatím platí. Budou stejné podmínky a nároky jako v minulých létech.

f) Změna termínu jednání komise

Ing. Nerad – vzhledem ke změnám termínů různých akci se jeví jako zbytečné scházet se hned za 14 dnů. Nový termín jednání byl schválen na 5.8.2013 v 18,00 hodin
Doporučení: - Komise bere na vědomí usnesení RO k žádosti o poskytnutí příspěvku pro 

                       Mgr. Kožíškovou na hospitaci v Markt Hohenfelsu       

                    - Komise bere na vědomí dodání podkladů k vyhotovení expozice o Markt 

                      Hohenfelsu v Muzeu, kterou komise eviduje v plnění usnesení ze 13. Jednání 

                      komise    
· Komise ukládá předsedovi zveřejnit informace o činnosti komise a o stavu vztahů s Tureckem  - do některého z příštích Barňáků
· Komise bere na vědomí informaci Mgr. Kantora o možném příjezdu skupiny rezervistů na otevření bunkru v Mišovech – bude projednáno 5.8.2013  

· Komise bere na vědomí informaci Ing. Macháčka o účasti zástupců chovatelů z Markt Hohenfelsu na výstavě o posvícení

· Komise schvaluje změnu termínu jednání komise na 5.8.2013

Doporučení komise z dvacátého prvního jednání:
a) Komise bere na vědomí průběh oslav s účastí hasičů z partnerské obce 

b) Komise vyslovuje poděkování T. Ulrychovi za kvalitní přípravu přijetí                         hasičů, Mgr. Kantorovi a Mgr. Makajovi + manželkou za doprovod hostů                        z družební obce na oslavách výročí založení SDH ve Strašicích 25.5.2013.

c) Komise bere na vědomí zprávu o zrušení turnaje v Markt Hohenfelsu dne
2.6.2013 z důvodů povodní

d) Komise bere na vědomí stav jednání o účasti TSV Hohenfels na turnaji
                       starých gard 10.8.2013

e)  Komise doporučuje RO z ušetřených prostředků komise financovat ubytování v penzionu Muzea   
f) Komise ukládá Mgr. Makajovi zajistit ubytování pro hráče TSV Hohenfels           

g) Komise bere na vědomí usnesení RO k žádosti o poskytnutí příspěvku pro 

Mgr. Kožíškovou na hospitaci v Markt Hohenfelsu  

h) Komise bere na vědomí dodání podkladů k vyhotovení expozice o Markt 

                      Hohenfelsu v Muzeu, kterou komise eviduje v plnění usnesení ze 13. Jednání 

komise        

i) Komise ukládá předsedovi zveřejnit informace o činnosti komise a o stavu vztahů s Tureckem  - do některého z příštích Barňáků

j) Komise bere na vědomí informaci Mgr. Kantora o možném příjezdu skupiny rezervistů na otevření bunkru v Mišovech – bude projednáno 5.8.2013  

k) Komise bere na vědomí informaci Ing. Macháčka o účasti zástupců chovatelů z Markt Hohenfelsu na výstavě o posvícení

l) Komise schvaluje změnu termínu jednání komise na 5.8.2013
Kontrola plnění doporučení z minulých jednání:

Sumář doporučení komise z třináctého jednání:
a. Komise doporučuje realizovat expozici dle návrhu RNDr. Langa v roce

                            2013 – trvá 

b. komise žádá RO  o konkretizaci termínu instalace informačních tabulí o 

                            partnerství obce - trvá

Doporučení komise z dvacátého jednání:
a) Komise ukládá  Mgr. Kožíškové sledovat a upřesnit splnění výjezdu dětí 

     ZŠ do Markt Hohenfelsu - splněno
Příští řádné jednání komise bude 5.8. 2013 na radnici v 18,00 
Návrh zápisu rozeslán členům komise pro Partnerství v EU dne: 21.6.2013
Definitivní návrh zápisu rozeslán členům komise a na OÚ dne: 24.6.2013
Ve Strašicích 24.6. 2013                                         Ing. František Nerad v.r.
